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ЄДИНІ ВИМОГИ ДО ОФОРМЛЕННЯ СТАТЕЙ

1. Журнал приймає до опублікування оригінальні дослідження, критичні наукові огляди та випадки з лікарської
практики з різних проблем клінічної та експериментальної медицини. Крім того редакція приймає матеріали з
розділів "Проблеми вищої школи", "Ювілеї", "Рецензії", "Листи до редакції", "Історія кафедри", "Пам'ятні дати".

2. Об'єм оригінальної статті - 12 стандартних машинописних сторінок, оглядової - до 15 сторінок, коротких по-
відомлень - до 3 сторінок.

3. Стаття подається в редакцію у двох роздрукованих екземплярах і на дискові CD-R(W) чи на електронну пошту
у вигляді текстового файла, набраного у форматі редактора Word 2003. Ім'я файла (латинськими літерами) має
відповідати прізвищу першого автора.

4. Текст статті повинен бути роздрукований шрифтом Times New Roman, кегль 14, міжрядковий інтервал - по-
луторний. Одна сторінка роздрукованого тексту повинна вмішувати 28-30 рядків, 60-65 знаків у рядку. Не рекомен-
дується переносити слова в текстовому редакторі. Грецькі символи (       - тощо), необхідно наводити саме так, а не
повною назвою літер (альфа, бета, гамма - тощо). Імуноглобуліни скорочують латинськими символами Ig, а не Іг
чи ІГ; інтерлейкіни, навпаки потрібно скорочувати кирилицею - ІЛ, а не латиною (IL, як і назви хімічних сполук
(НАДФ, цАМФ, ДНК, а не NADP, cAMP, DNA тощо), за виключенням тих, для яких на кирилиці поки не існує
аналогів (G-білки, фактори транскрипції генів тощо). Латинські назви генів наводяться курсивом, а білків - прямим
шрифтом. Особливу увагу необхідно звертати на скорочення - загальноприйняті абревіатури (ЕКГ, ЕЕГ, ЕМГ,
УЗД, ТТГ, ЛГ, ФСГ тощо) розшифрування не вимагають. Способи уведення препаратів (в/в, в/м. п/ш) подаються
скорочено. Для всіх решти назв і понять, після першого згадування, повинні наводитися розшифрування.

Електронний варінт статті має бути точним аналогом друкованого варіанта. Редакція переконливо просить
авторів перевіряти електронні носії на наявність комп'ютерних вірусів.

5. Оригінальні статті потрібно оформляти за на-
ступною схемою:

УДК
Назва роботи мовою оригіналу статті
Автори (П.П. Петренко…)
Назва установ, де працюють автори (мовою оригіналу

статті). Для кожного з авторів статті, якщо вони є співробіт-
никами різних установ, необхідно вказати розгорнуту назву
установи, поставивши відповідну надрядкову цифру в кінці
прізвища. Е-mail авторів

Короткий опис роботи
Мета роботи -
Матеріали та методи.
Результати.
Висновки.
Ключові слова:

Название работы на русском языке
Авторы (П.П. Петренко ...)
Цель работы -
Материалы и методы.
Результаты.
Выводы.
Ключевые слова:

Title (англійській мові)
The authors (P.P. Petrenko ...)
Objective -
Materials and methods.
Results.
Conclusions.
Key words:

Структура статті:
Вступ (в якому відобразити актуальність, стан вивчення

проблеми, дискусійні питання тощо)
Мета роботи
Матеріал і методи дослідження
Результати та їх обговорення
Висновки
Перспективи подальших досліджень
Список літератури (за Ванкуверським стилем):
References:

Відомості про авторів: (на українській, російській,
англійській мовах)

Прізвище та ініціали, науковий ступінь, посада, місце
роботи

Сведения об авторах:
Information about authors:

Взірець оформлення: наукових оглядів (Review)
УДК
Заголовок роботи мовою оригіналу статті
Автори (П.П. Петренко…)
Назва установ, де працюють автори (мовою оригіналу

статті). Для кожного з авторів статті, якщо вони є співробі-
тниками різних установ, необхідно вказати розгорнуту на-
зву установи, поставивши відповідну надрядкову цифру в
кінці прізвища. Е-mail авторів

Короткий опис роботи
Мета роботи -
Висновки.
Ключові слова:

Название работы на русском языке
Авторы (П.П. Петренко ...)
Цель работы -
Выводы.
Ключевые слова:

Title (англійській мові)
The authors (P.P. Petrenko ...)
Objective -
Conclusions.
Key words:

Структура статті:
Вступ (в якому відобразити актуальність, стан вивчення

проблеми, дискусійні питання тощо)
Мета роботи
Основна частина
Висновки
Список літератури (за Ванкуверським стилем):
References:
Відомості про авторів: (на українській, російській,

англійській мовах)

Єдині вимоги до оформлення статей
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Прізвище та ініціали, науковий ступінь, посада, місце
роботи

Сведения об авторах:
Information about authors:

Взірець оформлення: спостереження з практики
(practical observations)

УДК
Заголовок роботи мовою оригіналу статті
Автори (П.П. Петренко…)
Назва установ, де працюють автори (мовою оригіналу

статті). Для кожного з авторів статті, якщо вони є співробіт-
никами різних установ, необхідно вказати розгорнуту назву
установи, поставивши відповідну надрядкову цифру в кінці
прізвища. Е-mail авторів

Резюме.
Ключові слова:

Название работы на русском языке
Авторы (П.П. Петренко ...)
Резюме.
Ключевые слова:
Title
The authors (P.P. Petrenko ...)
Abstract.
Key words:
Структура статті:
Опис клінічного випадку
Список літератури (за Ванкуверським стилем):
References:
 Відомості про авторів: (на українській, російській,

англійській мовах)
Прізвище та ініціали, науковий ступінь, посада, місце

роботи
Сведения об авторах:
Information about authors:

Авторське резюме повинно виконувати функцію незалежного від статті джерела інформації.
У розділі "Матеріал та методи дослыдження" необхідно:
1) конкретно і чітко описати організацію проведення даного дослідження;
2) вказати варіант дослідження: одномоментне (поперечне), поздовжнє (про- або ретроспективне),

дослідження випадок - контроль;
3) обов'язково описати критерії включення і виключення з дослідження (а не просто вказати діаг-

ноз);
4) обов'язково вказати про наявність або відсутність рандомізації (із зазначенням методики) при

розподілі пацієнтів по групах, а також на наявність або відсутність маскування ("осліплення") при ви-
користанні плацебо або лікарських препаратів у клінічних дослідах;

5) детальний опис використаної літератури і діагностичної техніки, з наведенням її основних харак-
теристик, фірм-виробників;

6) дати назви комерційних наборів для гормональних і біохімічних досліджень, їх виробників, нор-
мальних значень для окремих показників;

7) при використанні загальноприйнятих методів дослідження, потрібно вказати відповідні літера-
турні джерела;

8) обов'язково вказати точні назви всіх використаних лікарських препаратів і хімічних речовин, дози
і способи їх уведення.

Якщо в статті міститься опис експериментів на людині необхідно вказати, чи відповідала їх проце-
дура стандартам Комітету з етики закладу, де виконувалася робота або Хельсінської декларації 1975
р. і її переглянутого варіанта 1983 р.

Комітет редакторів не рекомендує використовувати прізвища, ініціали хворих, номери історій хво-
роби, особливо на рисунках чи фотографіях. При експериментальних роботах, виконаних на тваринах,
необхідно вказати вид, стать і кількість використаних тварин, методи знеболення і евтаназії, строго у
відповідності до етичних принципів експериментів на тваринах, ухвалених Першим Національним
конгресом з біоетики (Київ, 2000), що узгоджуються з положеннями Європейської конвенції про захист
хребетних тварин, які використовуються для експериментальних та інших наукових цілей.

Статистичний аналіз є невід'ємним компонентом розділу "Матеріал і методи дослідження". Обо-
в'язково вказується: а) прийнятий у даному дослідженні критичний рівень значущості "р"(наприклад
"критичний рівень значущості при  перевірці статистичних гіпотез у даному дослідженні приймали
рівним 0,05"). У кожному конкретному випадку вказується фактична величина рівня значущості "р" для
використовуваного статистичного критерію (а не просто р<0,05 або р>0,05). Крім того, необхідно вка-
зувати конкретні значення отриманих статистичних критеріїв (наприклад, критерія Х^П^; число сту-
пенів свободи df=2, p=0,0001). Середні величини не варто наводити точніше, ніж на один десятковий
знак у порівнянні з вихідними даними, середньо-квадратичне відхилення і похибку середнього - ще на
один знак точніше. Якщо аналіз даних проводиться з використанням статистичного пакета програм -
необхідно вказати назву цього пакета і його версію.

6. Стаття може бути проілюстрована таблицями, рисунками, графіками, схемами, діаграмами,
фотографіями мікропрепаратів. Рисунки не повинні повторювати дані таблиць, або навпаки (або те,
або інше). Об'єм графічного матеріалу має бути мінімальним. Ілюстрації необхідно компонувати в
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тексті статті або подавати в двох екземплярах на окремому листі й окремому файлі на дискові. Таб-
лиці повинні мати вертикальну орієнтацію і створюватися за допомогою "мастера таблиц" (опція "Таб-
лица - вставить таблицу" редактора Word). Таблиця повинна мати заголовок і номер (якщо їх 2 й
більше). Формули повинні бути у вигляді тексту, а не зображення. Мікрофотографії надписуються
тільки на другому екземплярі, на звороті фотографії, м'яким олівцем. Проставляється номер рисунка,
прізвище автора, назва статті, верх і низ мікрофото. Таблиці та рисунки виносити в кінець статті, після
резюме на англійській мові.

7. Текст статті і всі матеріали, які до неї належать, повинні бути ретельно відредаговані і вивірені
авторами. Усі цитати, таблиці, ілюстрації, формули, відомості про дози повинні бути завізовані авторами
на полях.

8. Підписи до рисунків друкуються під ними. Спочатку дається загальний підпис до рисунка, а
потім - розшифровка цифрових та літерних позначень. У підписах до мікрофотографій обов'язково
вказувати збільшення, метод фарбування (або імпрегнації). Кількість рисунків не повинна перевищу-
вати 3, дані рисунки не повинні повторювати матеріали таблиць.

9. Покажчик літератури (не більше 15 джерел для статті і 50 - для огляду) наводиться по мірі ци-
тування. Не допускаються посилання на неопубліковані роботи. У тексті дається посилання на поряд-
ковий номер списку [у квадратних дужках].

Приклади бібліографічного опису за Ванкуверським стилем:
Стаття із журналу 1-6 авторів тільки номер журналу
Дуринян ЭР, Байбарина ГВ. Патогенез, дифференциальная диагностика, клиника и принципы лече-

ния гиперандрогении. Акушерство и гинекология. 2002;4:62-4.
Стаття із журналу 1-6 авторів том і номер журналу (Номер)
Кондратьева ТА, Артымук НВ. Современные подходы к диагностике и лечению бесплодия. Мать

и Дитя в Кузбассе. 2009;2(37):3-7.
Стаття із журналу 6 і більше авторів
Дедов ИИ, Андреева ЕН, Пищулин АА, Третьякова ОС, Сухарева ИА, Сингхрол Р, и др. Андроген-

зависимые синдромы кожи у женщин: роль антиандрогенной терапии на современном этапе. Клини-
ческая дерматология и венерология. 2010;5:84-9.

Книга
Мурашко НВ, Данилова ЛИ. Синдром гиперандрогении у женщин репродуктивного возраста: кли-

ника, дифференциальный диагноз: учеб.-метод. пособ. Минск: БелМАПО; 2011. 34 с.
Доброхотова ЮЭ, Рагимова ЗЭ, Ильина ИЮ, Ибрагимова ДМ. Гиперандрогения и репродуктивное

здоровье женщины. Москва: ГЭОТАР-Медиа; 2015. 144 с.
Вентцель ЕС. Системи обробки інформації. 4-те вид. Київ: Політехніка; 2002. 552 с.
Книга за редакцією
Герасимов БМ, редактор. Інтелектуальні системи підтримки рішень менеджменту. Львів: МАКНС;

2005. 119 с.
Автореферат
Манухина ЕИ. Восстановление репродуктивного здоровья у пациенток с гиперандрогении [авторе-

ферат]. Москва; 2012. 36 с.
Електронний ресурс
Infertility in Women In-Depth Report. [Інтернет]. [Цитовано 2017 бер 27]. Доступно: http://

www.nytimes.com/health/guides/disease/infertility-in-women/print.html

та окремо References:  (наводиться латиницею - траслітерація).
Транслітерація - механічна передача тексту й окремих слів, які написані однією графічною систе-

мою, засобами іншої графічної системи при другорядній ролі звукової точності, тобто передача однієї
писемності літерами іншої. У романському алфавіті для україномовних/російськомовних джерел по-
трібно наступна структура бібліографічного посилання: автор (транслітерація), назва статті (трансліте-
рація) та переклад назви книги або статті на англійську мову (в квадратних дужках), назва джерела
(транслітерація), вихідні дані в цифровому форматі, вказівка на мову статті в дужках (in Ukrainian, in
Russian). DОІ (якщо є)

Джерела кирилицею в транслітерованому вигляді можна здійснити автоматично на сайті:  http://
www.slovnyk.ua/services/translit.php для української мови. Система автоматичної транслітерації
джерел російською мовою на сайті: http://www.translit.ru.

Єдині вимоги до оформлення статей
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References:
1.Dobrokhotova YuE, Ragimova ZE, Il'ina IYu, Ibragimova DM. Giperandrogeniya i reproduktivnoe

zdorov'e zhenshchiny [Hyperandrogenism and reproductive health of women]. Moskva: GEOTAR-Media;
2015. 144 s. (in Russian).

Або
Dudchyk MV. Pryntsypy likuvannia khronichnoho zapal'noho protsesu dodatkiv matky [Principles of

treatment of chronic inflammatory process of the uterus applications]. Zhinochyi likar. 2007;1:8. (in
Ukrainian).

 Літературні джерела мають бути "не старше" 10 років.
10. При вживанні одиниць виміру необхідно користуватися міжнародною системою одиниць -СІ.
Не варто використовувати абревіатури в назві статті, висновках і резюме. Назви ферментів, тка-

нинних препаратів, буферів суспензованих середовищ і експериментальних методів не скорочуються.
Хімічні елементи і прості неорганічні сполуки потрібно позначати хімічними формулами.

Підписавшись під статтею, автор тим самим гарантує що стаття оригінальна і ні вона сама, ні
малюнки до неї не були опубліковані в інших журналах.

11. Усі статті, направлені до редакції, проходять редагування, рецензування й експертизу доброяк-
існості статистичного матеріалу. Редакція залишає за собою право скорочувати і корегувати статті не
торкаючись їхньої суті. Якщо в процесі підготовки до друку в статті будуть виявлені значні дефекти
(технічні або за суттю) вона буде повернута автору на доопрацювання.

Датою надходження статті вважається день отримання редакцією остаточного варіанту тексту.
12.Направлення від установи і заключения експертної комісії обов'язкові.

___________




